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ABSTRAK 

 
 

Perkembangan zaman dan teknologi memberikan dampak positif dan negatif 

dalam dunia pendidikan. Salah satunya adalah proses belajar yang tidak hanya bisa 

dilakukan dari sekolah, tetapi juga bisa dilakukan di rumah dengan memanfaatkan 

teknologi seperti pemanfaatan website dalam proses pembelajaran. Penelitian ini 

bertujuan untuk mengembangkan bahan ajar bahasa Prancis untuk anak berbasis 

website. Bahan ajar ini dikhususkan untuk mengembangkan kemampuan bahasa 

Prancis peserta didik kelas III SDIT Ar-Raudhah, Jatiasih, Bekasi. Selain itu, bahan 

ajar ini dapat membantu guru bahasa Prancis sebagai bahan ajar tambahan yang dapat 

dimaksimalkan di luar pembelajaran di sekolah. Bahan ajar bahasa Prancis untuk anak 

ini dikemas dalam bentuk website pembelajaran. Hal ini bertujuan untuk memudahkan 

peserta didik dalam mengakses bahan ajar bahasa Prancis di manapun dan kapanpun, 

karena bahan ajar bahasa Prancis untuk anak-anak berbasis website dapat diakses di 

semua macam jenis gawai, baik laptop, computer, smartphone, dan perangkat lainya. 

Sumber data dalam penelitian ini adalah peserta didik kelas III SDIT Ar-Raudhah, guru 

bahasa Prancis, ahli materi, dan ahli media. Instrumen penelitian yang digunakan 

meliputi lembar observasi, wawancara, dan kuesioner. Metode penlitian yang 

digunakan adalah metode penelitian dan pengembangan (R&D). Prosedur penelitian 

menggunakan metode penelitian dan pengembangan dari Sugiyono tahap satu sampai 

lima, yaitu 1) potensi dan masalah, 2) pengumpulan data, 3) design produk, 4) validasi 

desain, 5) revisi desain dan dirangkum dalam tiga tahap, yaitu 1) tahap analisis, 2) tahap 

pengembangan, 3) tahap validasi dan revisi. Bahan ajar yang dikembangkan hanya 

sampai purwarupa atau prototipe. Hasil penelitian yang diperoleh dari hasil validasi 

ahli materi dan ahli media yang menunjukan bahwa bahan ajar Bahasa Prancis berbasis 

website untuk anak-anak mendapatkan nilai dalam bentuk presentase sebesar 84% dari 

ahli materi dan 98% dari ahli media dengan kategori “Sangat Layak”. Dengan demikian 

bahan ajar Bahasa Prancis berbasis website untuk anak-anak dapat direkomendasikan 

dan digunakan dalam pembelajaran. 
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FRENCH TEACHING MATERIALS FOR CHILDREN BASED ON WEBSITE 

(Development Reaserch in Class III SDIT Ar-Raudhah) 

Sandy Lesmana 

Applied Linguistics 

ABSTRACT 

The development of the times and technology has a positive and negative 

impact on the world of education. One of them is the learning process that can not only 

be done from school, but can also be done at home by utilizing technology such as the 

use of websites in the learning process. This study aims to develop website-based 

French teaching materials for children. This teaching material is devoted to developing 

the French language skills of third grade students of SDIT Ar-Raudhah, Jatiasih, 

Bekasi. In addition, these teaching materials can help French teachers as additional 

teaching materials that can be maximized outside of learning at school. French teaching 

materials for children are packaged in the form of a learning website. This aims to make 

it easier for students to access French teaching materials anywhere and anytime, 

because website-based French teaching materials for children can be accessed on all 

kinds of devices, both laptops, computers, smartphones, and other devices. Sources of 

data in this study were third grade students of SDIT Ar-Raudhah, French teachers, 

material experts, and media experts. The research instruments used include observation 

sheets, interviews, and questionnaires. The research method used is the research and 

development (R&D) method. The research procedure uses research and development 

methods from Sugiyono stages one to five, namely 1) potential and problems, 2) data 

collection, 3) product design, 4) design validation, 5) design revision and are 

summarized in three stages, namely 1) stage analysis, 2) development stage, 3) 

validation and revision stage. The teaching materials developed are only up to 

prototypes or prototypes. The results obtained from the validation results of material 

experts and media experts show that website-based French teaching materials for 

children get scores in the form of a percentage of 84% from material experts and 98% 

from media experts in the "Very Eligible" category. Thus, website-based French 

teaching materials for children can be recommended and used in learning. 
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Sandy Lesmana 
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RÉSUMÉ 

Le développement de l'époque et de la technologie a un impact positif et négatif 

sur le monde de l'éducation. L'un d'eux est le processus d'apprentissage qui peut non 

seulement être effectué à l'école, mais également à la maison en utilisant des 

technologies telles que l'utilisation de sites Web dans le processus d'apprentissage. 

Cette étude vise à développer du matériel d'enseignement du français sur le Web pour 

les enfants. Ce matériel pédagogique est consacré au développement des compétences 

linguistiques en français des élèves de troisième année du SDIT Ar-Raudhah, Jatiasih, 

Bekasi. De plus, ces supports pédagogiques peuvent aider les professeurs de français 

en tant que supports pédagogiques complémentaires valorisables en dehors des 

apprentissages à l'école. Le matériel didactique du français pour les enfants est présenté 

sous la forme d'un site Web d'apprentissage. Cela vise à faciliter l'accès des étudiants 

au matériel pédagogique de français n'importe où et n'importe quand, car le matériel 

pédagogique de français pour enfants basé sur le site Web peut être consulté sur tous 

types d'appareils, à la fois des ordinateurs portables, des ordinateurs, des smartphones 

et d'autres appareils. Les sources de données de cette étude étaient des élèves de 

troisième année de SDIT Ar-Raudhah, des professeurs de français, des experts en 

matériaux et des experts en médias. Les instruments de recherche utilisés comprennent 

des fiches d'observation, des entretiens et des questionnaires. La méthode de recherche 

utilisée est la méthode de recherche et développement (R&D). La procédure de 

recherche utilise des méthodes de recherche et développement des étapes 1 à 5 de 

Sugiyono, à savoir 1) potentiel et problèmes, 2) collecte de données, 3) conception du 

produit, 4) validation de la conception, 5) révision de la conception et sont résumées 

en trois étapes, à savoir 1 ) étape d'analyse, 2) étape de développement, 3) étape de 

validation et de révision. Les supports pédagogiques développés ne sont qu'à l'état de 

prototypes ou de prototypes. Les résultats obtenus à partir des résultats de validation 

des experts en matière et des experts en médias montrent que les supports 

d'enseignement du français en ligne pour enfants obtiennent des scores sous la forme 

d'un pourcentage de 84 % d'experts en matière et de 98 % d'experts en médias dans la 

catégorie « Très Éligible » . Ainsi, le matériel didactique du français pour les enfants 

basé sur le site Web peut être recommandé et utilisé dans l'apprentissage. 

 
 

Kata Kunci : matériel didactique, français, français pour enfants, sites 

d'apprentissage 
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